
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 
pri organizácii podujatí v areáli Košického hradu

č. 2013001895

uzavretá podľa ustanovení § 269 ods. 2 a nasledujúcich zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka

Zmluvné strany

Mesto: Mesto Košice
so sídlom Trieda SNP 48/A, 040 11 Košice 
IČO: 00691135 
DIČ: 2021186904
štatutárny orgán: MUDr. Richard Raši, PhD., MPH - primátor mesta 
internetová stránka: www.kosice.sk

(ďalej len „Mesto“)

Organizácia: Castellum Cassovia, občianske združenie
so sídlom Húskova 71, 040 23 Košice - Sídlisko KVP 
IČO: 42249554 
DIČ: 2023541718
štatutárny orgán: Bc. Ľuboš Porada - predseda občianskeho združenia 
internetová stránka: http://www.kosickyhrad.sk

(ďalej len „Organizácia“)

(ďalej spoločne aj „Zmluvné strany“)

uzatvárajú na základe vzájomne dosiahnutého konsenzu a s odkazom na ustanovenia § 269 ods. 2 zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka túto Zmluvu o spolupráci pri organizácii podujatí v areáli Košického hradu

(ďalej len „zmluva“)

I. PREDMET ZMLUVY

1. Mesto má záujem na organizovaní kultúrnych podujatí všestranného charakteru v areáli Košického hradu
(kat. úz. Čermeľ). Z tohto dôvodu je Mesto otvorené spolupráci aj s kultúrnymi operátormi, mimovládnymi 
organizáciami, ako aj ďalšími zainteresovanými umeleckými subjektmi, ktoré by napomáhali rozvoju cieľov 
definovaných ďalej v odseku 2. Účel zmluvy je zo strany Mesta nekomerčný, nediskriminačný a zásadne 
apolitický, pričom je spojený výlučne s realizáciou verejného záujmu v rámci cieľov prioritnej osi 7 ROP v 
súvislosti s realizáciou projektu EHMK - Košice 2013.

2. Areál Košického hradu vrátane zrekonštruovaných objektov je výlučným vlastníctvom Mesta a je súčasťou
investície realizovanej v rámci Regionálneho operačného programu (ďalej len „ROP“) na základe zmluvy 
o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len „zmluva o poskytnutí NFP“) uzavretej medzi
Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR zastúpeným Ministerstvom kultúry SR a Mestom
Košice č. Z2217012001601 zo dňa 09.03.2012 v znení neskorších dodatkov na projekt „Košický hrad - 
revitalizácia a sprístupnenie archeologického náleziska“. Zmluvné strany berú na vedomie, že v uvedenom 
objekte možno organizovať len podujatia, ktoré svojim charakterom a obsahom budú napĺňať ciele prioritnej 
osi 7 ROP, opatrenia 7.1 ROP a ciele projektu spolufinancovaného z Európskeho fondu regionálneho rozvoja 
a Štátneho rozpočtu SR vo väzbe na projekt Európske hlavné mesto kultúry - Košice 2013 (ďalej len „EHMK - 
Košice 2013“). Osobitne sú si Zmluvné strany vedomé všetkých povinností Mesta ako vlastníka, ktoré mu 
vyplývajú z článku 5 Prílohy č. 1 Všeobecné zmluvné podmienky k zmluve o poskytnutí NFP. Na účely tejto 
zmluvy sa vecami vo vlastníctve Mesta rozumejú pozemky a objekty, ktoré boli v rámci areálu Košického 
hradu zrealizované alebo zhodnotené na základe zmluvy o poskytnutí NFP.

3. Predmetom zmluvy je vymedzenie podmienok vzájomnej spolupráce za účelom realizácie podujatí najmä 
kultúrno-historického rázu počas mesiacov september až december 2013, nadväzujúc na činnosť 
Organizácie v dotknutom území počas júla a augusta 2013. Tieto podujatia sú prezentáciou Košického hradu, 
jeho histórie a dobového života, čo v plnej miere napĺňa ciele projektu Európskeho hlavného mesta kultúry 
Košice 2013. Zmluvné strany majú záujem na organizácii predovšetkým nasledovných podujatí:
a) Musica Historica - festival dobovej hudby (7. - 8. 9. 2013)
b) Dni európskeho kultúrneho dedičstva (14. 9. 2013),
c) Tradičné píšťaly - workshop hry na píšťaly (28. 9. 2013),
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d) Biela noc - nočná prehliadka hradu (6. 10. 2013),
e) realizácia otvorenej malej dielne na výrobu tradičných výrobkov z dreva, galérie archeologických prác 

na hrade, galérie dobového odievania, galérie histórie minciarstva v stredovekých Košiciach, expozície 
fotografií o Košickom hrade, a to postupne, nadväzujúc na seba v mesiacoch september až december 
2013.

II. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Zmluvné strany sa dohodli, že podujatia budú prístupné verejnosti zásadne zdarma.
2. V rámci spolupráce Mesto

a) zodpovedá za to, že areál Košického hradu je stavebno-technicky pripravený a zrealizovaný v súlade 
s príslušným projektom;

b) sprístupní areál Košického hradu Organizácii za účelom realizácie podujatia;
c) zabezpečí na vlastné náklady odvoz odpadu a rovnako znáša náklady na médiá (elektrická energia, voda),
d) poskytne potrebnú súčinnosť pri propagácii podujatia, najmä zverejní príslušné propagačné materiály 

a informácie na svojom webovom sídle.
3. V rámci spolupráce Organizácia

a) zabezpečí realizáciu programu podujatí vrátane vystúpení umeleckých skupín v súlade s účelom podujatí;
b) počas podujatí zabezpečí dostatok kvalifikovaných osôb, ktoré budú udržiavať poriadok, bezpečnosť 

a čistotu príslušnej časti areálu dotknutého podujatím (vrátane verejne prístupných plôch) - Organizácia 
zabezpečuje usporiadateľskú, strážnu, zdravotnícku službu a požiarnu hliadku počas celého podujatia; 
Organizácia v plnom rozsahu zodpovedá za plnenie povinností na úseku ochrany pred požiarmi 
vyplývajúce zo zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov; 
Organizácia zodpovedá za plnenie povinností vyplývajúcich zo zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti 
a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov;

c) zabezpečí prevádzku sociálnych zariadení pre verejnosť, ich vybavenie a čistenie počas jednotlivých 
podujatí;

d) bude rešpektovať pokyny poverených zamestnancov Mesta resp. ním určených osôb;
e) zabezpečí zvýšenú pozornosť a starostlivosť za všetok hnuteľný majetok, ktorý bol vnesený do areálu 

Košického hradu v súvislosti s prípravou a realizáciou podujatia;
0 je oprávnená zabezpečiť počas podujatí občerstvenie vo vlastnej réžii;
g) v spolupráci s odbornými útvarmi (napr. Slovenská akadémia vied) zabezpečí obsahovú náplň plagátov 

a informačných propozícií týkajúce sa areálu Košického hradu, resp. majúce kontext k podujatiam 
organizovaným na Košickom hrade, ktoré umiestni na deviatich malých výlepných plochách a jednej veľkej 
výlepnej ploche; obsahovú náplň musí vopred odsúhlasiť Mesto;

h) prevádzkuje objekt infocentra na Košickom hrade, a to najmä za účelom prípravy podujatí podľa čl. I ods. 3 
zmluvy, drobného predaja suvenírov, poskytovania informácii pre verejnosť prípadne zabezpečenia 
sprievodcu pre návštevníkov,

i) po uzatvorení písomného dodatku k tejto zmluve je oprávnená organizovať aj ďalšie podujatia nad rámec 
uvedený v čl. I ods. 3 písm. a) až e); Organizácia však berie na vedomie, že Mesto si pred uzatvorením 
písomného dodatku vyžiada písomné stanovisko príslušného orgánu (SO/RO),

j) je oprávnená udržiavať schodnosť náučného chodníka, najmä kosiť bezprostredne priľahlú trávu; 
k) nie je oprávnená veci vo vlastníctve Mesta ďalej prenajímať tretím osobám;
I) nie je oprávnená na veci vo vlastníctve Mesta zriadiť záložné právo ani iné vecné bremená, alebo ich inak 

zaťažiť.
4. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky činnosti, ktoré v rámci plnenia podľa zmluvy majú uskutočniť, zrealizujú 

na vlastné náklady, ak v jednotlivom prípade nie je dohodnuté inak.
5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že príjem nadobudnutý podľa tejto zmluvy Organizácia využije výlučne na úhradu

užitočne vynaložených nákladov spojených s prípravou a organizáciou podujatí v areáli Košického hradu
v roku 2013. Prehľad o takto získaných príjmoch a účele ich využitia predloží Mestu do 5 dní po uplynutí
účinnosti zmluvy. Zmluvné strany sú si vedomé povinnosti Mesta sledovať všetky relevantné príjmy a náklady 
plynúce z prevádzky areálu Košického hradu.

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že je im známy technický stav areálu Košického hradu.
7. Organizácia berie na vedomie, že Mesto môže poveriť technicko-organizačným zabezpečením podujatia, 

a teda plnením záväzkov podľa tejto zmluvy Mestské lesy Košice, a.s., Južná trieda 11, 040 11 Košice.
8. Organizácia do 5 dní po ukončení podujatia doručí Mestu na nosiči dát (napr. CD, DVD) fotodokumentáciu

z uskutočneného podujatia; okrem fotografií s originálnymi parametrami bude súčasťou fotodokumentácie aj 
reprezentačný výber aspoň 10 (nie viac ako 15) fotografií z každého dňa podujatia s parametrami vhodnými 
na webovú prezentáciu (veľkosť max. 500kB/fotka, rozlíšenie 800x600 px). Zároveň Organizácia 
v primeranom rozsahu zverejní fotografie na vlastnej internetovej stránke. Podľa pokynov Mesta bude 
Organizácia doručovať Mestu fotografie vhodné na webovú prezentáciu aj priebežne (spravidla emailom).

9. Organizácia informuje Mesto o počte účastníkov každého z uskutočnených podujatí.
10. Organizácia je povinná dodržiavať zásady publicity a informovanosti v súvislosti so skutočnosťou, že projekt 

uvedený v čl. I bol spolufinancovaný s podporou EÚ (ERDF). Za týmto účelom je Organizácia povinná 
rešpektovať pokyny Mesta, ktoré obdrží po podpísaní zmluvy.

11. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne sa informovať o všetkých právne významných skutočnostiach, ktoré 
môžu mať významný vplyv na plnenie povinností určených touto zmluvou ako aj pre realizáciu predmetu 
zmluvy.
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III. TRVANIE A UKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu Zmluvným stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia na webovom sídle Mesta (www.kosice.sk).

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. 12. 2013. Zánik zmluvy nemá vplyv na plnenie záväzkov, ak
z ich povahy vyplýva, že sa majú plniť aj po skončení zmluvy.

IV. SANKCIE A ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU

1. Ak ktorákoľvek Zmluvná strana poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy alebo zo zákona, je povinná
nahradiť druhej Zmluvnej strane škodu tým spôsobenú bez ohľadu na povahu okolností, v dôsledku ktorých
došlo k porušeniu povinnosti.

V. VŠEOBECNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Zmluvné strany za dohodli, že v prípade, ak by sa kedykoľvek v budúcnosti zistilo, že niektoré z ustanovení
tejto zmluvy je neplatné alebo nevykonateľné, platnosť a vykonateľnosť ostatných ustanovení zmluvy tým 
nebude dotknutá. Zmluvné strany sa zaväzujú formou dodatku k tejto zmluve nahradiť takto neplatné alebo
nevykonateľné ustanovenie zmluvy iným ustanovením, ktoré bude svojou povahou najbližšie povahe
neplatnému alebo nevykonateľnému ustanoveniu, a to s prihliadnutím na vôľu oboch Zmluvných strán 
obsiahnutú v tejto zmluve.

2. Zmluvné strany sa podľa § 262 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník dohodli, že ich záväzkové vzťahy 
založené touto zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník.

3. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých tri rovnopisy dostane Mesto a jeden rovnopis
dostane Organizácia.

4. Akékoľvek zmeny a dodatky k tejto zmluve sú platné len v písomnej forme po ich predchádzajúcom schválení 
Zmluvnými stranami.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text zmluvy pozorne prečítali, jeho obsahu porozumeli a že tento vyjadruje ich 
slobodnú a vážnu vôľu, bez akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi alebo podpismi osôb 
oprávnených konať v ich mene, alebo v zastúpení.

V Košiciach dňa 23. AUG. 2013 V Košiciach dňa

Mesto: Organizácia:

MUDr. Richard Raši, PhD., MPH Bc. Ľuboš Porada
primátor mesta predseda
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